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Brussels

The meeting opened at 13.05 on Thursday, 2 June 2022, with Daniel Caspary (Chair)
presiding.

1. Adoption of draft agenda

There being no comments the agenda was adopted.

2. Adoption of the minutes of the meeting of 28 March 2022

There being no comments the minutes were adopted.

3. Chairman's announcements

The Chair announced that the Delegation was looking at the possibility of having an outgoing inter-

parliamentary (IPM) mission in the second half of this year. The Delegation was also looking into 

the possibility of hosting several incoming IPMs, either online or in-person, depending on the 

availability of our counterpart parliaments in ASEAN. The incoming IPMs should next year be 

subject to outgoing IPM missions to those countries.

4. Exchange of views on ocean plastic pollution
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- Mr Hugo Maria Schally, Adviser for international negotiations, Directorate General for 

the Environment, European Commission

- Mr Mushtaq Ahmed Memon, Regional Coordinator for Chemicals and Pollution Action, 

Asia Pacific Regional Office, United Nations Environment Programme UNEP

- Ms Kirana Agustina, Policy Specialist for Global Plastic Action Partnership from World 

Resources Institute Indonesia

The DASE Chair Mr Daniel CASPARY reminded that the topic of ocean plastic pollution is 

timely and of global concern. Mismanagement of plastic waste and its release into rivers and 

oceans puts an enormous pressure on marine life ecosystems and contributes to climate change. 

In total 80% of all marine debris is plastic. The plastic in oceans will slowly decay into smaller 

particles and micro plastics and poses a serious problem for marine life and biodiversity, food 

safety, human health, fisheries and tourism. Six of the top-10 countries responsible for plastic 

leakage into oceans are in Southeast Asia. In 2019 ASEAN Member States agreed on the 

Bangkok Declaration on Combating Marine Debris in the ASEAN Region and a Framework of 

Action on Marine Debris.

The first expert speaker Mr Hugo Maria SCHALLY, Adviser for international negotiations, 

Directorate General for the Environment, European Commission said that there is an increasing 

global awareness regarding plastic pollution and its dire consequences. Plastics are the most 

harmful pollutants (almost 85%) and their production is only likely to triple by 2040. He also 

underscored that plastic is not only affecting the sea but also the soil and air. 

Mr Schally said that the key to address the problem is plastic life cycle. There are several global 

efforts to reduce public pollution, which should lead to visible results by 2024. On a global level 

and many countries are ready to take the required actions to achieve the long and short-term 

goals. Individual and collective actions will go hand in hand. National plans and voluntary 

activities albeit praiseworthy are not solutions to this grave problem, as a global agreement is 

necessary, as all countries are part of the global supply chain. 

According to Mr Schally there is a range of instruments for monitoring and international rules 

for management in chemicals for plastic production. The decision to introduce plastic as a 

secondary raw material and the types of plastic products that the countries want to have in 

circulation should be based on the proper waste collection and management infrastructure. An 

intergovernmental working committee should meet later this year and the progress made from 

these sessions should aim for a conclusion of an international agreement by spring 2025. All 
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regions have to ensure participation of society and businesses to reduce the ocean plastic 

pollution problem. There has to be incentives to encourage reducing pollution, which can be 

from a technological as well as business perspective.

The second speaker Mr Mushtaq Ahmed MEMON, Regional Coordinator for Chemicals and 

Pollution Action, Asia Pacific Regional Office, United Nations Environment Programme 

UNEP, stressed on the value of the resolutions against plastic pollution and on chemical 

pollution. He suggested that focus should be on the life cycle of plastics and developing into 

factors such as recyclability, reusability, durability and reducing chemical content and that the 

solution lies in the transformation of plastic from waste to commodity. 

He also mentioned several projects to tackle the plastic problem around the world, which 

includes the EU-ASEAN sustainable plastic production and consumption project, the German 

funded project of plastic pollution and tourism. Mr Mushtaq also linked the Sustainable 

Development Goals (SDGs) with sustainability and plastic usage. He underscored the 

importance of scientific solutions to the plastic problem and its impact on all other sectors. He 

called for combining information exchange, green start-ups, targeting the youth with a focus on 

gender and human rights to fight the multifaceted issue of plastic pollution.

The third speaker was Ms Kirana AGUSTINA, Policy Specialist for Global Plastic Action 

Partnership from World Resources Institute Indonesia.  She identified plastic pollution as a 

humanitarian crisis as only 15% of the entire plastic volume is recycled and covid was adding 

an extra pressure on the already multiplying volumes. She also stated how six out of 10 ASEAN 

countries have mismanaged their plastic waste. However, ASEAN is taking measures to correct 

that and has adopted several national and regional plans to combat the plastic pollution through 

legally binding mechanism. 

Ms Augustina said that it should also be noted that there is still no collective plan for the region. 

There have also been a major shift towards achieving green economy and creating green jobs 

that tackles ASEAN’S plastic problem. Ms Kirana recommended strong collaboration between 

ASEAN and EU, increased funding and investment, knowledge sharing and strong global 

partnerships on a local, global, public and private level should be operational to achieve the 

goals to resolve the plastic pollution problems.

The following discussion covered what can EU and EP do to support ASEAN to fight its plastic 

pollution challenge and the three speakers each answered from their perspectives. The proposed 
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solutions were developing a better waste management infrastructure, promoting recycling and 

a circular economy waste management plan. In addition, there were recommendations to reduce 

the EU exports of plastic. 

Ms Kirana stated the importance of capacity building and knowledge sharing. Mr Mushtaq 

shared the problems faced by multinationals (MNCs) in recycling. He emphasized the inclusion 

of private sector in the forefront backed by the Parliament through policies and financing. Mr 

Schally added how there should be public policy intervention about changing consumption and 

distribution patterns in plastic usage. All the three speakers believed that the youth as users and 

consumers is important to fight plastic pollution and how an overall behavioural change can be 

achieved.

5. Any other business

There was no other business.

6. Date and place of next meeting

The next ordinary meeting would take place after the summer recess.

The meeting closed at 14.30.
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